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Додаток НА (довідковий) Перелік національний стандартів України, 
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               ідентичних   європейським нормативним документам, посилання
 на які є в цьому 
 стандарті
НАЦІОНАЛЬНИЙ ВСТУП

Цей національний стандарт ДСТУ EN 14891:202_ (EN 14891:2017, IDT) «Рідкі водонепроникні продукти для використання під керамічною плиткою, склеєною клеєм. Вимоги, методи випробувань, оцінка та перевірка сталості характеристик, класифікація та маркування»», прийнятий методом перекладу, ― ідентичний щодо EN 14891:2017  «Liquid applied water impermeable products for use beneath ceramic tiling bonded with adhesives - Requirements, test methods, assessment and verification of constancy of performance, classification and marking» (Рідкі водонепроникні продукти для використання під керамічною плиткою, склеєною клеєм. Вимоги, методи випробувань, оцінка та перевірка сталості характеристик, класифікація та маркування.
Технічний комітет стандартизації, відповідальний за цей стандарт в Україні, – ТК 305 «Будівельні вироби і матеріали».

У цьому національному стандарті зазначено вимоги, які відповідають законодавству України.

До стандарту внесено такі редакційні зміни:

— слова «цей європейський стандарт» замінено на «цей стандарт»;

— структурні елементи стандарту: «Титульний аркуш», «Передмову», «Національний вступ» та першу сторінку — оформлено згідно з вимогами національної стандартизації України;

— у розділі «Нормативні посилання» наведено «Національне пояснення», виділене рамкою;

— долучено довідковий додаток НА (Перелік національних стандартів України, ідентичних  європейським нормативним документам, посилання на які є в цьому стандарті).

Копії нормативних документів, посилання на які є в цьому стандарті, можна отримати в Національному фонді нормативних документів.

НАЦІОНАЛЬНИЙ СТАНДАРТ УКРАЇНИ

РІДКІ ВОДОНЕПРОНИКНІ ПРОДУКТИ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ПІД КЕРАМІЧНОЮ ПЛИТКОЮ, СКЛЕЄНОЮ КЛЕЄМ .
Вимоги, методи випробувань, оцінка та перевірка сталості характеристик, класифікація та маркування

LIQUID APPLIED WATER IMPERMEABLE PRODUCTS FOR USE BENEATH CERAMIC TILING BONDED WITH ADHESIVES – 
Requirements, test methods, assessment and verification of constancy of performance, classification and marking


Чинний від 202__-__               
1 Сфера застосування

Цей  стандарт поширюється на всі водонепроникні продукти, що наносяться рідиною, на основі модифікованих полімерами цементних розчинів, дисперсій і покриттів із реакційної смоли, які використовуються під керамічною плиткою, для зовнішнього укладання плитки на стіни та підлогу та в басейнах. 

Цей  стандарт надає термінологію щодо продукції та встановлює методи випробування та значення вимог до характеристик водонепроникних продуктів, що наносяться рідиною, пов’язаних із плитковим клеєм. 

Цей  стандарт визначає оцінку та перевірку сталості характеристик, а також класифікацію та маркування водонепроникних виробів, що наносяться рідиною. вироби під керамічною плиткою. Цей  стандарт не містить рекомендацій щодо проектування та монтажу керамічної плитки та розчинів у поєднанні з водонепроникними виробами. 

ПРИМІТКА Водонепроникні вироби, що наносяться в рідині, також можна використовувати під іншими типами плитки (натуральної та агломерної). камені тощо), якщо вони не впливають негативно на ці матеріали.


2 Нормативні посилання
Наведені нижче нормативні документи повністю або частково є нормативними посиланнями та необхідні для застосування цього стандарту. У разі датованих посилань застосовують лише наведені видання. У разі недатованих посилань потрібно користуватись останнім виданням нормативних документів (разом зі змінами).

EN 196-1:2016, Methods of testing cement - Part 1: Determination of strength
EN 197-1:2011, Cement - Part 1: Composition, specifications and conformity criteria for common cements
EN 480-1:2014, Admixtures for concrete, mortar and grout - Test methods - Part 1: Reference concrete and reference mortar for testing
EN 1008, Mixing water for concrete - Specification for sampling, testing and assessing the suitability of water, including water recovered from processes in the concrete industry, as mixing water for concrete
EN 1067, Adhesives - Examination and preparation of samples for testing
prEN 12004-1:2014, Adhesives for tiles — Part 1: Requirements, evaluation of conformity, classification and designation
EN 12004-2:2016, Adhesives for tiles — Part 2: Test methods
EN 12390-2, Testing hardened concrete - Part 2: Making and curing specimens for strength tests
EN 12620:2002+A1:2008, Aggregates for concrete
EN 14411:2016, Ceramic tiles — Definitions, classification, characteristics, evaluation of conformity and marking
EN ISO 15605, Adhesives - Sampling (ISO 15605)
НАЦІОНАЛЬНЕ ПОЯСНЕННЯ

EN 196-1:2016,Методи випробування цементу. Частина 1. Визначення міцності
EN 197-1:2011, Цемент. Частина 1. Склад, специфікації та критерії відповідності для звичайних цементів
EN 480-1:2014 Домішки для бетону, розчину та розчину. Методи випробувань. Частина 1. Еталонний бетон і еталонний розчин для випробування
EN 1008, Вода для замішування бетону. Технічні умови для відбору проб, тестування та оцінки придатності води, включаючи воду, відновлену в процесі виробництва бетону, як воду для змішування бетону.
EN 1067, Клеї - Дослідження та підготовка зразків для тестування
ргЕЫ 12004-1:2014, Клеї для плиток. Частина 1. Вимоги, оцінка відповідності, класифікація та позначення
ЕЫ 12004-2:2016, Клей для плитки — Частина 2: Методи випробувань
EN 12390-2 .Випробування затверділого бетону. Частина 2. Виготовлення та затвердіння зразків для випробувань на міцність
EN 12620:2002+А1:2008 Заповнювачі для бетону
EN 14411:2016, Плитка керамічна. Визначення, класифікація, характеристики, оцінка відповідності та маркування
EN ISO 15605, Клеї - відбір проб (ISO 15605)



















	
EN 196-1: 2016 Методи випробування цементу – Частина 1: Визначення міцності 

EN 197-1: 2011 Цемент – Частина 1: Склад, специфікації та критерії відповідності для звичайних цементів 

EN 480-1: 2014 Домішки для бетону, розчину та цементний розчин. Методи випробувань. Частина 1. Еталонний бетон і еталонний розчин для випробувань 

EN 1008 Вода для замішування бетону. Технічні умови для відбору проб, випробування та оцінки придатності води, включаючи воду, отриману від процесів у бетонній промисловості, як воду для замішування бетону

EN 1067 , Клеї. Дослідження та підготовка зразків для випробувань

 prEN 12004-1: 2014. Клеї для плиток. Частина 1. Вимоги, оцінка відповідності, класифікація та позначення. 
EN 12004-2: 2016. Клеї для плиток. Частина 2. Методи випробувань 

EN 12390-2. , Випробування затверділого бетону. Частина 2. Виготовлення та затвердіння зразків для випробувань на міцність 

EN 12620:2002+A1:2008 Заповнювачі для бетону

EN 14411:2016 Керамічна плитка — Визначення класифікація, характеристики, оцінка відповідності та маркування 

EN ISO 15605, Клеї - Відбір проб (ISO 15605)

3 ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ 

Для цілей цього документа застосовуються наступні терміни та визначення.

























3 ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ
Для цілей цього документа застосовуються наступні терміни та визначення.

 3.1 водонепроникні продукти, що наносяться як рідина, 
одно- або багатокомпонентний гідроізоляційний матеріал, нанесений рівномірним шаром під керамічною плиткою. Примітка 1 до запису: водонепроникний шар може включати армуючу тканину або сітка.

3.2 модифікований полімером цементний рідкий

водонепроникний продукт, що наноситься,
суміш гідравлічних в’яжучих речовин, наповнювачів і органічних добавок, яку слід змішувати лише з водою або рідкою добавкою безпосередньо перед використанням 

3.3 дисперсія, 
рідкий водонепроникний продукт, що наноситься, DM, готова до використання суміш органічних сполучний(і) агент(и) у формі водної полімерної дисперсії, органічних добавок і мінеральних наповнювачів

3.4 реакційна смола
 водонепроникний продукт, що наноситься рідиною RМ одно- чи більше компонентна суміш синтетичної смоли, мінеральних наповнювачів і органічних добавок, у якій твердіння відбувається внаслідок хімічної реакції

3.5 розтріскування 
здатність перемикання затверділий гідроізоляційний матеріал, щоб протистояти поширенню тріщин без погіршення стану

3.6 ґрунтовка 

рідке покриття, нанесене на поверхню перед нанесенням рідкого продукту, для покращення адгезії та довговічності з’єднання

3.7основні характеристики

характеристики, які обов’язково повинен мати водонепроникний продукт, що наноситься рідиною мають 

3.8  необов’язкові характеристики 

характеристики для конкретних умов експлуатації, де потрібні підвищені рівні продуктивності або які надають додаткову інформацію про його загальну продуктивність

4 ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОДУКТУ
4.1Загальні характеристики водонепроникних продуктів, що наносяться рідиною, мають відповідати вимогам, зазначеним у таблиці 1, розділ 1.a. Якщо це необхідно для особливих умов експлуатації водонепроникних виробів, що наносяться рідиною, їх додаткові характеристики повинні відповідати вимогам, зазначеним у таблиці 1, розділ 1.b. Кількість води та/або рідкої домішки, необхідної для приготування водонепроникних продуктів на основі цементної рідини, має бути однаковою для всіх випробувань. 

Таблиця 1 — Вимоги до продукту
	1 а ОСНОВНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ (CM - DM - RM)

	Характеристика
	Вимога
	Метод випробування

	Початкова міцність зчеплення на розрив
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.2

	Міцність зчеплення після контакту з водою
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.3 або A.6.4

	Міцність зчеплення на розрив після теплового старіння
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.5

	Міцність зчеплення на розрив після циклів заморожування-відтавання
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.6

	Міцність зчеплення на розрив після контакту з вапняною водою
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.9

	Гідроізоляція
	Без проникнення і збільшення ваги < 20 г
	A.7

	Здатність перекривати тріщини за стандартних умов
	> 0,75 мм
	A.8.2

	1 б НЕОБОВ'ЯЗКОВІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

	Характеристика
	Вимога
	Метод випробування

	Міцність зчеплення при розтягуванні після контакту з хлорованою водою (Р)
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.7 або A.6.8

	Здатність перекривати тріщини при низькій температурі (мінус  5˚X01)
	> 0,75 мм
	A.8.3

	Здатність перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус  20˚X02)
	> 0,75 мм
	A.8.3


4.2 Викид небезпечних речовин. 
Матеріали, які використовуються у продуктах, не повинні виділяти будь-які небезпечні речовини, що перевищують максимально допустимі рівні, зазначені у відповідному стандарті для матеріалу або дозволені національними правилами країни-члена призначення. Національні правила щодо небезпечних речовин можуть вимагати перевірки і декларація про випуск, а іноді й вміст, коли будівельні вироби, на які поширюється цей стандарт, розміщуються на цих ринках. За відсутності гармонізованих європейських методів випробувань перевірку та декларацію щодо вивільнення/вмісту слід робити з урахуванням національних положень у місці використання. 

ПРИМІТКА Інформаційна база даних, що охоплює європейські та національні положення щодо небезпечних речовин, доступна на будівельному веб-сайті на сайті EUROPA. через: http://ec.europa.eu/growth/tools-databases/cp-ds/
5 МЕТОДИ ВИПРОБУВАННЯ, ОЦІНКИ ТА ВІДБОРУ ЗРАЗКІВ 
Методи випробування та оцінки, а також вимоги до відбору зразків мають відповідати Додатку A. 

6 ОЦІНКА ТА ПЕРЕВІРКА СТАЛОСТІ ХАРАКТЕРИСТИК (AVCP) 

6.1 Загальні положення 
Відповідність водонепроникних продуктів, що застосовуються в рідині, вимогам цього стандарту та характеристики, заявлені виробником у DoP, повинні бути продемонстровані:— визначенням типу виробу на основі типових випробувань;— заводським виробничим контролем виробника, включаючи оцінку виробу. Виробник повинен завжди зберігати загальний контроль і повинен мати необхідні засоби для того, щоб взяти на себе відповідальність за відповідність продукту його заявленим характеристикам. 

6.2 ВИПРОБУВАННЯ ТИПУ 
6.2.1 Загальні положення. 
Усі характеристики, пов’язані з характеристиками, включеними в цей стандарт, повинні бути визначені, коли виробник має намір задекларувати відповідні характеристики, якщо стандарт не містить положень про або оголошуючи їх без виконання тестів (наприклад, використання раніше існуючих даних, CWFT і загальноприйнятих показників). Оцінювання, виконане раніше відповідно до положень цього стандарту, може бути взято до уваги за умови, що вони були зроблені за тим самим або більш суворим методом випробування в тій самій системі AVCP на той самий продукт або продукти подібного дизайну, конструкції та функціональності, щоб результати були застосовні до відповідного продукту. Для цілей оцінки рідкі водонепроникні продукти можуть бути згруповані в сімейства, де вважається, що результати для однієї або кількох характеристик будь-якого продукту в сімействі є репрезентативними для тих самих характеристик для всіх продуктів в одній сімействі. 

ПРИМІТКА 1. Продукти групуються в різні сімейства за різними характеристиками. 
ПРИМІТКА 2. Стандарти методів оцінювання вибираються для того, щоб дозволити відібрати відповідну репрезентативну вибірку. 
Крім того, визначення типу продукту має виконуватись для всіх характеристик, включених до стандарту. для яких виробник заявляє про характеристики:— на початку виробництва нового водонепроникного продукту, що наноситься на рідину (якщо не входить до тієї самої лінійки продуктів), або — на початку нового або модифікованого методу виробництва (якщо це можуть впливати на вказані властивості), або— вони слід повторювати для відповідних характеристик, щоразу, коли відбувається зміна в дизайні продукту, в сировині або в постачальнику компонентів, або в методі виробництва (з урахуванням визначення сімейства), що могло б суттєво впливають на одну або декілька характеристик. Де компоненти (наприклад,цемент), характеристики якого вже були визначені постачальником компонентів на основі відповідності іншим стандартам продукції, ці характеристики потребують не підлягає повторній оцінці для демонстрації відповідності  стандарту. Специфікації цих компонентів повинні бути задокументовані. 
Продукти, що мають нормативне маркування відповідно до відповідних узгоджених європейських специфікацій, можуть вважатися такими, що мають характеристики, заявлені в DoP, хоча це не замінює відповідальність виробника водонепроникних продуктів, що застосовуються для рідини, за забезпечення що водонепроникна продукція, що наноситься на рідину, у цілому виготовлена ​​належним чином, а її компоненти мають заявлені показники ефективності. 

6.2.2 Зразки для випробувань, тестування та критерії відповідності. Кількість зразків водонепроникної продукції, що наноситься на рідину, і метод випробування, який потрібно перевірити/ оцінюватися відповідно до Додатку A (A.6, A.7 і A.8) і Таблиці 2.
Таблиця 2 — Кількість зразків для перевірки та критерії відповідності
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	Характеристика
	Вимога
	Метод оцінки
	Кількість
зразків
	Відповідність
критерії

	Початкова міцність зчеплення на розрив
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Міцність зчеплення після контакту з водою
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Міцність зчеплення на розрив після теплового старіння
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Міцність зчеплення на розрив після циклів заморожування та відтавання
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Міцність зчеплення на розрив після контакту з вапняною водою
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Гідроізоляція
	Пункт 4
	A.7
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Здатність перемикати тріщини за стандартних умов
	Пункт 4
	A.8
	1
	Таблиця 1.а з
Пункт 4

	Міцність зчеплення при розтягуванні після контакту з хлорованою водою
	Пункт 4
	A.6
	1
	Таблиця 1.б з
Пункт 4

	Здатність перекривати тріщини при низькій температурі
	Пункт 4
	A.8
	1
	Таблиця 1.б з
Пункт 4
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6.2.3 Протоколи випробувань
Результати визначення типу продукту повинні бути задокументовані в протоколах випробувань. Усі звіти про випробування повинні зберігатися виробником протягом щонайменше 10 років після останньої дати виробництва рідинного водонепроникного продукту, якого вони стосуються.
6.2.4 Спільне використання результатів інших учасників
Виробник може використовувати результати визначення типу продукту, отримані кимось іншим (наприклад, іншим виробником, як загальну послугу для виробників або розробником продукту), щоб обґрунтувати свою власну декларацію про характеристики продукту, виготовленого відповідно до однаковий дизайн (наприклад, розміри) і з сировиною, компонентами та методами виробництва того самого типу, за умови, що:
- відомо, що результати дійсні для продукції з такими самими основними характеристиками, що стосуються продуктивності продукції;
— на додаток до будь-якої інформації, необхідної для підтвердження того, що продукт має такі самі характеристики, пов’язані з конкретними основними характеристиками, інша сторона, яка виконувала визначення відповідного типу продукту або замовила його проведення, прямо прийняла (за ліцензією, договір або будь-який інший вид письмової згоди) для передачі виробнику результатів і звіту про випробування, які будуть використані для визначення типу продукції останнім, а також інформації щодо виробничих потужностей і процесу контролю виробництва, які можуть бути взяті до уваги для FPC;

— виробник, який використовує результати інших сторін, погоджується нести відповідальність за те, що продукт має заявлені характеристики, а також:

— гарантує, що продукт має ті самі характеристики, що стосуються ефективності, як і той, 

який був підданий визначенню типу продукту, і що немає суттєвих відмінностей щодо виробничих потужностей і процесу контролю виробництва порівняно з тим, що використовується для товар, який підлягав визначенню типу товару; і

— зберігає доступною копію звіту про визначення типу продукту, який також містить інформацію, необхідну для підтвердження того, що продукт виготовлено відповідно до того самого проекту та з сировиною, компонентами та методами виробництва того самого типу.

6.3 Заводський виробничий контроль (FPC)

6.3.1 Загальні положення

Виробник повинен створити, задокументувати та підтримувати систему FPC, щоб забезпечити відповідність продукції, розміщеної на ринку, заявленим характеристикам основних характеристик.

Система FPC повинна складатися з процедур, регулярних перевірок і випробувань та/або оцінок і використання результатів для контролю сировини та інших вхідних матеріалів або компонентів, обладнання, виробничого процесу та продукту.

Усі елементи, вимоги та положення, прийняті виробником, повинні бути систематично задокументовані у формі письмових політик і процедур.

Ця документація системи заводського контролю виробництва повинна забезпечувати загальне 

розуміння оцінки сталості продуктивності та уможливлювати досягнення необхідних характеристик продукту та перевіряти ефективну роботу системи контролю виробництва. Таким чином, заводський виробничий контроль об’єднує робочі методи та всі заходи, що дозволяють підтримувати та контролювати відповідність продукту заявленим характеристикам основних характеристик.

Якщо виробник використовував спільні або каскадні результати типу продукту, FPC також має містити відповідну документацію, як передбачено в 6.2.4.

6.3.2 Вимоги

6.3.2.1 Загальні положення

Виробник відповідає за організацію ефективного впровадження системи FPC відповідно до змісту цього стандарту на продукцію. Завдання та обов'язки в організації контролю за виробництвом повинні бути задокументовані, і ця документація повинна підтримуватися в актуальному стані.

Повинні бути визначені відповідальність, повноваження та відносини між персоналом, який керує, виконує або перевіряє роботу, що впливає на постійність продукції. Особливо це стосується персоналу, який потребуєініціювати дії, що запобігають виникненню непостійності продукції, дії у разі непостійності, а також для виявлення та реєстрації проблем сталості продукції.

Персонал, який виконує роботу, яка впливає на постійність характеристик продукту, повинен бути компетентним на основі відповідної освіти, підготовки, навичок і досвіду, для яких повинні зберігатися записи.

На кожній фабриці виробник може делегувати дії особі, яка має необхідні повноваження для:

— визначити процедури для демонстрації сталості характеристик продукції на відповідних етапах;

— ідентифікувати та реєструвати будь-які випадки непостійності;

— визначити процедури для виправлення випадків непостійності.

Виробник повинен оформити та зберігати в актуальному стані документи, що визначають заводський виробничий контроль. Документація та процедури виробника повинні відповідати продукту та процесу виробництва. Система FPC повинна досягати відповідного рівня впевненості в незмінності характеристик продукту. Це передбачає:

a) підготовка задокументованих процедур та інструкцій, що стосуються операцій контролю виробництва на заводі, відповідно до вимог технічної специфікації, на яку зроблено посилання;

b) ефективне виконання цих процедур та інструкцій;

c) запис цих операцій та їх результатів;

d) використання цих результатів для виправлення будь-яких відхилень, усунення наслідків таких відхилень, лікування будь-яких отриманих випадків невідповідності та, якщо необхідно, перегляду FPC для усунення причини непостійності характеристик.

Якщо має місце субпідряд, виробник повинен зберігати загальний контроль над продукцією та гарантувати, що він отримує всю інформацію, необхідну для виконання своїх обов’язків згідно з цим стандартом.

Якщо виробник розробив, виготовив, зібрав, запакував, обробив та/або маркував субпідрядником частину продукту, FPC субпідрядника може бути враховано, якщо це доречно для даного продукту.

Виробник, який передає всю свою діяльність субпідряднику, за жодних обставин не може передавати вищезазначені обов’язки субпідряднику.

ПРИМІТКА Виробники, які мають систему FPC, яка відповідає стандарту EN ISO 9001 і якаположення цього  стандарту вважаються такими, що відповідають вимогам FPC Регламенту (ЄС) № 305/2011.

6.3.2.2 Обладнання

6.3.2.2.1 Тестування

Все обладнання для зважування, вимірювання та випробувань повинно проходити калібрування та регулярну перевірку відповідно до задокументованих процедур, періодичності та критеріїв. 
6.3.2.2.2 Виробництво

Усе обладнання, яке використовується у виробничому процесі, повинно регулярно перевірятися та обслуговуватися, щоб гарантувати, що використання, знос або поломка не спричиняють неузгодженості у виробничому процесі. Перевірки та технічне обслуговування повинні проводитися та реєструватися відповідно до письмових процедур виробника та записів, які зберігаються протягом періоду, визначеного в процедурах FPC виробника.

6.3.2.3 Сировина та комплектуючі

Специфікації всієї вхідної сировини та компонентів мають бути задокументовані, як і схема перевірки для забезпечення їх відповідності. У разі використання компонентів комплекту, що постачаються, постійність системи продуктивності компонента повинна відповідати відповідній узгодженій технічній специфікації для цього компонента.

6.3.2.4 Відстеження та маркування

Окремі партії продукції мають бути ідентифіковані та відстежувані щодо їхнього виробництва. Виробник повинен мати письмові процедури, які забезпечують регулярну перевірку процесів, пов’язаних із нанесенням кодів простежуваності та/або маркування.

6.3.2.5 Контроль під час виробничого процесу

Виробник планує та здійснює виробництво в контрольованих умовах.

6.3.2.6 Тестування та оцінка продукції

Виробник повинен встановити процедури для забезпечення збереження заявлених значень характеристик, які він заявляє. Характеристики, методи випробувань і мінімальна частота контролю повинні відповідати таблиці 3.

5 
5.1 

5.2 
5.2.1 

5.2.2 





5.2.3 

· 
· 
· 
· 
· 
5.2.4 

5.2.5 
5.2.5.1 

5.2.5.2 

5.2.6 

5.2.7 

5.2.8 

5.2.9 

5.2.10 

5.2.11 

5.2.12 

5.2.13 

Таблиця 3 — Контроль виробництва: методи випробування та мінімальна частота FPC 




















6.2.1 

6.3 
6.3.1 



6.3.2 









a) 
b) 
c) 





6.3.2.2 


6.3.2.2.2 

6.3.2.3 

6.3.2.4 


6.3.2.5 

6.3.2.6 

6.3.2.7 

6.3.2.8 

6.3.2.9 

6.3.3 

· 


a) 
b) 












6.3.4 


a) 
b) 



6.3.5 



6.3.6 




















	Характеристика
	Тест
метод
	мінімум
FPC
частота

	Початкова міцність зчеплення на розрив
	A.6.2
	Б

	Міцність зчеплення після контакту з водою
	A.6.3 або A.6.4
	Б

	Міцність зчеплення на розрив після теплового старіння
	A.6.5
	Б

	Міцність зчеплення на розрив після циклів заморожування-відтавання
	A.6.6
	Б

	Міцність зчеплення на розрив після контакту з вапняною водою
	A.6.9
	Б

	Гідроізоляція
	A.7
	А

	Здатність перекривати тріщини (за стандартних умов або при низькій температурі)
	A.8.2 або A.8.3
	Б

	Міцність зчеплення при розтягуванні після контакту з хлорованою водою
	A.6.7 або A.6.8
	Б

	А: означає кожні шість місяців
В: означає один тест на рік для виробництва менше 500 тонн/рік і два тести на рік для виробництва понад 500 тонн/рік


6.3.2.7 Невідповідна продукція

Виробник повинен мати письмові процедури, які визначають, як поводитися з невідповідною продукцією. Будь-які такі події повинні реєструватися по мірі їх виникнення, і ці записи повинні зберігатися протягом періоду, визначеного в письмових процедурах виробника.
Якщо продукт не задовольняє критеріям прийнятності, застосовуються положення щодо невідповідних продуктів, необхідно негайно вжити необхідних коригувальних заходів, а продукти або партії, які не відповідають вимогам, мають бути ізольовані та належним чином ідентифіковані.
Після усунення несправності випробування або перевірку необхідно повторити.
Результати контролю та випробувань повинні бути належним чином зафіксовані. Опис продукту, дата виготовлення, прийнятий метод випробувань, результати випробувань і критерії прийнятності повинні бути внесені до протоколів за підписом особи, відповідальної за контроль/випробування.
Що стосується будь-якого результату контролю, який не відповідає вимогам цього  стандарту, коригувальні заходи, вжиті для виправлення ситуації (наприклад, проведення подальшого випробування, модифікація виробничого процесу, викидання або утилізація продукту) повинні бути зазначені в записах. .
6.3.2.8 Коригувальні дії

Виробник повинен мати задокументовані процедури, які спонукають до дій для усунення причини невідповідностей з метою запобігання повторенню.
6.3.2.9Транспортування, зберігання та пакування

Виробник повинен мати процедури, що передбачають методи поводження з продуктом, і забезпечити відповідні місця для зберігання, щоб запобігти пошкодженню або погіршенню якості.
6.3.3 Специфічні вимоги до продукції

Система FPC повинна відповідати цьому  стандарту та гарантувати, що випущені на ринок продукти відповідають декларації характеристик.
Система FPC повинна включати FPC для конкретного продукту, яка визначає процедури для демонстрації відповідності продукту на відповідних етапах, тобто:
a) контроль і випробування, які необхідно проводити до та/або під час виробництва відповідно до частоти, встановленої в плані випробувань FPC,
та/або
b) перевірки та випробування готової продукції відповідно до частоти, встановленої в плані випробувань FPC.
Якщо виробник використовує лише готову продукцію, операції під б) мають призвести до еквівалентного рівня відповідності продукту, як якщо б FPC проводився під час виробництва.
Якщо виробник виконує частину виробництва сам, операції під Ь) можуть бути скорочені та частково замінені операціями під а). Як правило, чим більше частин виробництва виконує виробник, тим більше операцій під Ь) можна замінити операціями під а).
У будь-якому випадку операція повинна призвести до еквівалентного рівня відповідності продукту, якби FPC проводився під час виробництва.
примітка Залежно від конкретного випадку може знадобитися виконання операцій, зазначених у пунктах а) і Ь), тільки операції під а) або тільки під Ь).
Операції під а) стосуються проміжних станів продукту, як на виробничих машинах та їх налагодженні, вимірювальному обладнанні тощо. Цей контроль і випробування та їх частота повинні 
вибирати на основі типу та складу продукту, виробничого процесу та його складності, чутливості характеристик продукту до коливань виробничих параметрів тощо.
Виробник повинен створити та підтримувати записи, які надають докази того, що продукція була відібрана та протестована. Ці записи повинні чітко показувати, чи відповідає продукція визначеним критеріям прийнятності, і вони повинні бути доступними щонайменше десять років.
6.3.4 Процедура внесення змін

Якщо до продукту, виробничого процесу чи системи FPC внесено зміни, які можуть вплинути на будь-які характеристики продукту, заявлені відповідно до цього стандарту, тоді всі характеристики, для яких виробник заявляє про продуктивність, на які може вплинути модифікація, підлягають визначення типу продукту, як описано в 6.2.1.
У відповідних випадках має бути проведена повторна оцінка фабрики та системи FPC щодо тих аспектів, на які може вплинути модифікація.
Усі оцінки та їх результати мають бути задокументовані у звіті.
6.3.5 Одноразова продукція, продукція попереднього виробництва (наприклад, прототипи) і продукція, вироблена в дуже низькій кількості

Рідкий водонепроникний продукт, виготовлений як одноразовий продукт, прототипи оцінюються до того, як буде налагоджено повне виробництво, а продукти, вироблені в дуже малих кількостях, оцінюються наступним чином.
Для оцінки типу застосовуються положення 3-го абзацу 6.2.1 разом із такими додатковими положеннями:
- у випадку прототипів тестові зразки повинні бути репрезентативними для запланованого майбутнього виробництва та повинні бути обрані виробником;
- за запитом виробника результати оцінки зразків прототипу можуть бути включені до сертифіката або протоколів випробувань, виданих залученою третьою стороною.
Система FPC одноразових продуктів і продуктів, вироблених у дуже малих кількостях, повинна гарантувати, що сировини та/або компонентів достатньо для виробництва продукту. Положення щодо сировини та/або компонентів застосовуються лише у відповідних випадках. Виробник повинен вести записи, що дозволяють відстежувати продукт.
При первинній оцінці фабрики та FPC необхідно перевірити:
а) що всі ресурси, необхідні для досягнення характеристик продукту, включених у цей  стандарт, будуть доступні, і
b) що FPC-процедури відповідно до FPC-документації будуть впроваджені та дотримані на практиці, і
c) що існують процедури, щоб продемонструвати, що процеси заводського виробництва можуть виробляти продукт, який відповідає вимогам цього  стандарту, і що продукт буде таким самим, як і зразки, використані для визначення типу продукту, для якого відповідність цей  стандарт був перевірений.
Після повного встановлення серійного виробництва застосовуються положення 6.3.
7 КЛАСИФІКАЦІЯ ТА ПОЗНАЧЕННЯ
Водонепроникні продукти, що застосовуються в рідині, класифікуються в один із трьох типів відповідно до визначень, наведених у розділі 3:
· СМ
цементні водонепроникні продукти, що наносяться рідиною; дисперсійні
· DM
водонепроникні продукти, що застосовуються в рідині; водонепроникні
· RM
продукти, що наносяться на основі реакційної смоли.
Для кожного типу можна мати різні класи, пов'язані з різними факультативними характеристиками, наведеними в таблиці 1, розділ 1Ь. Ці класи позначаються такими абревіатурами:
· O1
з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С);
· O2
з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С);
· П
стійкий до контакту з хлорованою водою (тобто для використання в басейнах).
Продукт позначається символом типу (СМ, DM або RM), після якого йде абревіатура класу або класів, до яких він належить. Таблиця 4 описує позначення типів і класів продуктів, які будуть використовуватися.
Таблиця 4 — Класифікація та позначення водонепроникних виробів, що наносяться на рідину
	СИМВОЛ


	ОПИС

	КЛАС
	ТИПУ
	

	СМ
	
	Звичайний водонепроникний продукт на цементній основі

	DM
	
	Водонепроникний продукт, що наноситься в рідині з нормальною дисперсією

	RM
	
	Водонепроникний продукт із звичайною реакцією смоли, що наноситься рідиною

	СМ
	O1
	Водонепроникний продукт, що наноситься на цементній рідині, з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (-мінус 5°С)

	СМ
	O2
	Водонепроникний продукт, що наноситься на цементній рідині, з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С)

	DM
	O1
	Дисперсійний водонепроникний продукт, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С)

	DM
	O2
	Дисперсійний водонепроникний продукт, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 20°С)

	RM
	O1
	Водонепроникний продукт на основі реакційної смоли з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С)

	RM
	O2
	Водонепроникний продукт на основі реакційної смоли, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С)

	СМ
	П
	Водонепроникний продукт на основі цементної рідини, стійкий до контакту з хлорованою водою

	DM
	П
	Водонепроникний продукт, що наноситься рідкою дисперсією, стійкий до контакту з хлорованою водою

	RM
	П
	Водонепроникний продукт, що наноситься на основі реакційної смоли, стійкий до контакту з хлорованою водою

	СИМВОЛ


	ОПИС

	КЛАС
	ТИПУ
	

	СМ
	O1P
	Водонепроникний продукт, що наноситься на цементній рідині, має покращену здатність перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою

	СМ
	O2P
	Водонепроникний продукт на основі цементної рідини з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою

	DM
	O1P
	Водонепроникний продукт, що наноситься рідкою дисперсією, з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою

	DM
	O2P
	Дисперсійний водонепроникний продукт, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою

	RM
	O1P
	Водонепроникний продукт на основі реакційної смоли, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при низькій температурі (мінус 5°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою

	RM
	O2P
	Водонепроникний продукт на основі реакційної смоли, що наноситься рідиною, з покращеною здатністю перекривати тріщини при дуже низькій температурі (мінус 20°С) і стійкий до контакту з хлорованою водою


8 МАРКУВАННЯ ТА МАРКУВАННЯ
Продукти, що відповідають вимогам цього  стандарту, повинні бути чітко позначені такою інформацією:
а)
назва товару;
b)
знак виробника та місце походження;
c)
дата або код виробництва, термін придатності та умови зберігання;
d) номер цього  стандарту, тобто EN 14891, і дата видання;

e) тип продукції згідно з розділом 7 (з використанням символів, наведених у таблиці 4); 
f) інструкції із застосування:

1) пропорції змішування (за наявності);

2)час дозрівання (де застосовно);
3) життєздатність;
4) спосіб нанесення (включаючи рекомендовану грунтовку та/або армуючу сітку);

5) мінімальна кількість або товщина виробу;

6) відстрочка для монтажу керамічної плитки;
7)зазначений клей, тип і клас згідно з prEN 12004-1:2014;

8) область застосування (зовнішні, стіни, підлога, басейн).

примітка 1
У позначенні водонепроникного продукту, що наноситься рідиною, вказується інформація про спецвластивості можуть бути включені, якщо продукт призначений для використання в певних програмах.
Ця інформація повинна бути зазначено на упаковці та/або в технічному паспорті виробу. 
примітка 2
 Якщо положення про нормативне маркування вимагають інформації про деякі або всі елементи, перелічені в цьому пункті, положення цього пункту, що стосуються цих загальних елементів, вважаються дотриманими, і інформація не потребує повторення для цілей цього пункту.
ДОДАТОК А
(обов’язковий)

МЕТОДИ ТЕСТУВАННЯ, ОЦІНКИ ТА ВІДБОРУ ПРОБ
A.1 Відбір проб

Візьміть зразок щонайменше 2 кг продукту для тестування відповідно до EN ISO 15605 та EN 1067.
 А.2 Умови випробувань

Стандартними умовами повинні бути (23 ± 2) °С і (50 ± 5) % відносна вологість і швидкість повітря в робочій зоні менше 0,2 м/с.

Якщо зразки для випробування повинні бути кондиціоновані відповідно до методу випробування, допуски на час кондиціонування для всіх зразків для випробувань повинні бути такими:
	Кондиціонування
	Толерантність

	24 години
	±0,5 год

	7 днів
	±3 год

	14 днів
	±6 год

	21 день
	±9 год

	28 днів
	±12 год


A.3 ТЕСТОВІ МАТЕРІАЛИ
A.3.1 Загальні положення
Кондиціонуйте всі досліджувані матеріали щонайменше 24 години за стандартних умов. Матеріали, що підлягають випробуванню, повинні бути впродовж терміну придатності.
А.3.2 Керамічна плитка
Плитка повинна бути чистою і сухою.
Плитка, яка використовується для цього методу, повинна мати:
тип V!: повністю засклована плитка, що відповідає стандарту EN 14411:2016, з водопоглинанням < 0,5 % за масою, неглазурована та з гладкою поверхнею, що приклеюється, з лицьовими розмірами (50 ± 1) мм х (50 ± 1) мм.
А.3.3 Тестовий субстрат 
А.3.3.1 Бетонна плита
Бетонна плита має відповідати EN 12004-2:2016.
А.3.3.2 Інші субстрати (необов'язково)
За домовленістю можливе використання інших підкладок, якщо підкладка рекомендована виробником для нанесення керамічної плитки. Щоб продемонструвати сумісність з іншими необов'язковими субстратами, продукт слід нанести на вибрану основу відповідно до початкового методу тестування на адгезію.
(А.6.2). Коли результат більше або дорівнює 0,5 Н/мм2 Досягається або в підкладці виникає когезійне руйнування, вимога вважається виконаною.
A.3.4 Клей для керамічної плитки
Клей для керамічної плитки повинен відповідати prEN 12004-1:2014.
А.3.5 Гіпохлорит натрію
Гіпохлорит натрію ч.д.а.
А.4 Апаратура
 A.4.1 Вага (маса)
Маса, здатна чинити тиск силою (20 ± 0,05) Н, з площею поперечного перерізу менше 50 мм х 50 мм.
A.4.2 Відривні пластини
Квадратні металеві пластини розміром 50 мм х 50 мм і товщиною не менше 10 мм з відповідним фітингом для підключення до випробувальної машини.
А.4.3 Машина для випробування на розтяг
Випробувальна машина для випробування сили прямого розтягування з відповідною потужністю та чутливістю для випробування. Машина повинна бути здатна прикладати навантаження до пластини тягової головки зі швидкістю (250 ± 50) Н/с через відповідний фітинг, який не створює жодних згинальних зусиль.
A.4.4 Піч з циркуляцією повітря
Піч із циркуляцією повітря, здатна контролювати температуру з точністю до ± 3 °С.
A.4.5 Форма
Форма повинна складатися з шести горизонтальних відділень, щоб шість призматичних зразків (12 ± 0,1) мм х (40 ± 1) мм х (160 ± 1) мм із квадратним отвором і (4 ± 0,1) мм стороні, посередині найвужчої сторони, можна готувати одночасно. Щоб уникнути ковзання зразка в динамометрі, кінці зразка мають бути більшими за середину (див. рисунок А.1) і слід використовувати затискач, як показано на рисунку А.2.
[image: image2.png]Po3mipu B MinliMeTpax

16,5

9 T IGH
.
14
0
N
o
Y ©
A
ol i
A
o m‘
N
Lt
‘ h
(4]
™
Y
i
[Te)
&
Y
BL'Yy
g (04 ol
GG
P

<S9

252

143

\

In
Il
%ﬁ/
/\\\\\\\\\\\’
/\ IR
/\\\\\\ I

L

N

\\

i

e

NN

€0l

m

08

A ]

!4—

\
yl/\u

f—

(=)
et

12_| 24>L24 32,5
L [





Рисунок А.3 - Форма
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Рисунок А.2 — Затискач
А.4.6 Джиг
Будь-який зажим, здатний розбити зразок у положенні, що відповідає отвору, не пошкоджуючи нанесений водонепроникний продукт (див. рисунок А.3).
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Рисунок A.3 — Затискач
А.4.7 Обладнання для випробування на проникність
Будь-яке обладнання, яке дозволяє розмістити випробний зразок, як визначено в А.7, таким чином, щоб тиск води діяв зверху на зразок. Машина повинна дозволяти спостерігати за невідкритими обличчями для виявлення будь- яких можливих ознак проникнення води (див. рисунок A.4). Внутрішній діаметр ущільнювального кільця має бути (100 ± 1) мм. Розміри в міліметрах
[image: image5.png]
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3 водонепроникна бетонна плита

Рисунок A.4 — Типове розташування для визначення гідроізоляції
A.4.8 Машина для випробування на розтяг
Машина для випробування на розтяг, здатна вимірювати подовження з точністю до 0,01 мм і навантаження з точністю до 1 Н.
А.5 Змішування водонепроникних продуктів, що застосовуються у стані рідини
Для приготування цементних, дисперсійних або реакційних смол рідких водонепроникних матеріалів дотримуйтесь інструкцій виробника.
Кількість води та/або рідкої домішки, необхідної для приготування цементного водонепроникного продукту, має бути такою, як зазначено виробником у частках за масою, тобто рідина до сухого порошку (якщо вказано діапазон значень, слід використовувати середнє арифметичне) .
Кількість води та/або рідкої домішки, необхідна для приготування продукту, має бути однаковою для всіх випробувань.
А.6 Випробування адгезії під час розтягування
А.6.1 Підготовка проб
Нанесіть рідкий водонепроникний продукт на поверхню основи (А..3.3)  відповідно до інструкцій виробника, включаючи грунтовку, якщо потрібно. Там, де це рекомендовано, водонепроникний матеріал слід наносити у два або більше шарів, вставляючи, якщо необхідно, армуючу тканину або сітку. Для деяких продуктів для покращення адгезії до поверхні потрібен верхній шар посипання кварцовим піском.
Перед нанесенням клею дайте бетонним плитам з покриттям висохнути за стандартних умов щонайменше 24 години, якщо виробник не дає інших інструкцій.
Нанесіть тонкий шар клею на водонепроникний продукт за допомогою шпателя з прямим краєм. Потім нанесіть більш товстий шар і розчешіть зубчастим шпателем з насічками 6 мм х 6 мм у центрі 12 мм.
Через 5 хв помістіть дев'ять плиток типу VI на клей на відстані        50 мм одна від одної та навантажте кожну плитку (20 ± 0,05) Н протягом 30 с.
Кельму слід тримати під кутом приблизно 60° до основи під прямим кутом до одного краю плити та провести по плиті паралельно цьому краю по прямій лінії. Клей між плитками не видаляти.
A.6.2 Початкова міцність зчеплення на розтяг
Випробні зразки готують відповідно до А.6.1.
Через 27 днів прикріпіть пластини висувної головки до плитки за допомогою відповідного високоміцного клею (наприклад, епоксиду).
Загалом після 28 днів зберігання за стандартних умов визначте міцність зчеплення на розрив, прикладаючи зусилля з постійною швидкістю (250 ± 50) Н/с. Перед визначенням міцності з'єднання поверхня зразка повинна бути розрізана до поверхні бетонної плити по периметру кожної плитки. Повідомте результати в Ньютонах (Н).
А.6.3 Міцність зчеплення на розрив після контакту з водою
Випробні зразки готують відповідно до А.6.1. Потім сформуйте опору висотою приблизно 10 мм по периметру верхньої поверхні плити з покриттям, наклавши, наприклад, шар силіконового герметика. Кондиціонуйте зразки за стандартних умов протягом 7 днів.
Заповніть резервуар, утворений герметиком, на глибину приблизно 6 мм водою стандартної температури. Через 20 днів, протягом яких рівень води повинен підтримуватися приблизно на рівні 6 мм, злийте воду та витріть поверхню плитки для тестових зразків насухо тканиною, перш ніж приклеїти пластини з тяговою головкою до плитки. Ще через 7 годин знову наповніть резервуар водою стандартної температури глибиною 6 мм. Наступного дня злийте воду та негайно проведіть випробування на міцність на зчеплення згідно з А.6.2. Повідомте результати в Ньютонах (Н).
А.6.4 Альтернативний метод визначення міцності зчеплення на розтяг після контакту з водою
Підготуйте поверхню випробних зразків відповідно до А.6.1.
Усі решта поверхонь плити, включаючи нижню сторону, потім закривають непроникним водонепроникним матеріалом покриття, таким як продукт на основі епоксиду або поліефіру, забезпечуючи повну цілісність покриття на всіх краях і в місці з'єднання з рідиною. нанесіть водонепроникний продукт на верхню частину.
Кондиціонуйте зразки за стандартних умов протягом 7 днів і занурюйте їх у воду стандартної температури.
Через 20 днів вийміть тестові зразки з води, протріть тканиною та прикріпіть пластини тягової головки до плитки. Ще через 7 годин занурте зразки у воду стандартної температури.
Наступного дня вийміть випробувальні зразки з води та негайно виконайте випробування на зчеплення на розтяг згідно з А.6.2.
А.6.5 Міцність зчеплення на розтяг після термостаріння
Випробні зразки готують відповідно до А.6.1.
Кондиціонуйте випробні зразки за стандартних умов протягом 14 днів, а потім помістіть їх у духовку з циркуляцією повітря при (70 ± 3) °С ще на 14 днів. Вийміть з духовки та прикріпіть пластини висувної головки до плитки за допомогою відповідного високоміцного клею (наприклад, епоксиду).
Кондиціонуйте зразки протягом наступних 24 годин за стандартних умов. Визначте міцність зчеплення на розрив відповідно до А.6.2. Повідомте результати в Ньютонах (Н).
А.6.6 Міцність зчеплення на розрив після циклу заморожування-розморожування
Підготуйте поверхню випробних зразків відповідно до А.6.1. Крім того, шар клею товщиною приблизно 1 мм необхідно нанести кельмою з прямим краєм на тильну поверхню плитки типу VI перед укладанням.
Усі решта поверхонь плити, включаючи нижню сторону, потім закривають непроникним водонепроникним матеріалом покриття, таким як продукт на основі епоксиду або поліефіру, забезпечуючи повну цілісність покриття на всіх краях і в місці з'єднання з рідиною. нанесіть водонепроникний продукт на верхню частину.
Випробовуйте зразки протягом 7 днів у стандартних умовах, потім занурюйте у воду на 21 день перед виконанням 25 циклів заморожування-відтавання.
Для кожного циклу заморожування-розморожування:
· вийміть зразки з води та знизите температуру до (мінус 15 ± 3) °С протягом 2 год ± 20 хв;

· витримуйте зразки при (мінус 15 ± 3) °С протягом 2 год ± 20 хв;

· занурюють у воду з температурою 20 °С ± 3 °С і підвищують температуру до (15 ± 3) °С і підтримують цю температуру протягом 2 год ± 20 хв.
Повторіть цикл 25 разів. Після останнього циклу протріть поверхню плитки ганчіркою та прикріпіть до плитки тягові пластини. Дайте зразкам досягти стандартних умов протягом щонайменше 7 годин, а потім визначте межу міцності на розрив відповідно до А.6.2.
Повідомте результати в Ньютонах (Н).
А.6.7 Міцність зчеплення при розтягуванні після контакту з хлорованою водою
Випробні зразки готують згідно з А.6.1 і формують резервуар відповідно до А.6.3.
Витримайте 28 днів перед тим, як залити хлоровану воду на глибину приблизно 6 мм у резервуар. Через сім днів злийте хлоровану воду, промийте чистою водопровідною водою, протріть ганчіркою та прикріпіть тягові пластини до плитки. Через наступні 24 години за стандартних умов виконайте випробування на адгезію на розтяг згідно з А.6.2.
Повідомте результати в Ньютонах (Н).
Тестовий розчин із вмістом хлоридів і сульфатів 200 мг/л кожен повинен бути приготований з додаванням хлориду натрію та сульфату натрію до прісної води.
Воду необхідно хлорувати додаванням технічно чистого гіпохлориту натрію (А.3.5).
Концентрація хлорованої води повинна підтримуватися постійною в діапазоні від 0,3 мг/л до 0,6 мг/л, перевіряючи вміст активного хлору у воді шляхом титрування.

Значення рН визначається щодня і підтримується в діапазоні від 6,5 до 7,8; будь-яка необхідна корекція повинна здійснюватися шляхом підвищення рН з додаванням гідроксиду натрію або шляхом його зниження з додаванням соляної кислоти щодня.
Час занурення пробних зразків має бути подовжено на час, коли вміст активного хлору був нижче граничного значення 0,3 мг/л (наприклад, у неділю та свята).
A.6.8 Альтернативний метод визначення міцності зчеплення при розтягуванні після контакту з хлорованою водою
Підготуйте поверхню випробних зразків відповідно до А.6.1.
Усі решта поверхонь плити, включаючи нижню сторону, потім закривають непроникним водонепроникним матеріалом покриття, таким як продукт на основі епоксиду або поліефіру, забезпечуючи повну цілісність покриття на всіх краях і в місці з'єднання з рідиною. нанесіть водонепроникний продукт на верхню частину.
Кондиціонуйте зразки в стандартних умовах протягом 28 днів і занурте їх у хлоровану воду стандартної температури.
Через 7 днів вийміть тестові зразки з хлорованої води, протріть тканиною та прикріпіть пластини прижимної головки до плиток.
Через наступні 24 години за стандартних умов виконайте випробування на адгезію на розтяг згідно з А.6.2.
Тестовий розчин із вмістом хлоридів і сульфатів 200 мг/л кожен повинен бути приготований з додаванням хлориду натрію та сульфату натрію до прісної води.
Вода повинна бути хлорована додаванням гіпохлориту натрію (А.3.5).
Концентрація хлорованої води повинна підтримуватися постійною в діапазоні від 0,3 мг/л до 0,6 мг/л, перевіряючи вміст активного хлору у воді шляхом титрування.
Значення рН визначається щодня і підтримується в діапазоні від 6,5 до 7,8; будь-яка необхідна корекція повинна здійснюватися шляхом підвищення рН з додаванням гідроксиду натрію або шляхом його зниження з додаванням соляної кислоти щодня.
Час занурення пробних зразків має бути подовжено на час, коли вміст активного хлору був нижче граничного значення 0,3 мг/л (наприклад, у неділю та свята).
А.6.9 Міцність зчеплення на розрив після контакту з вапняною водою
Випробні зразки готують відповідно до А.6.1. Усі решта поверхонь плити, включаючи нижню сторону, потім закривають непроникним водонепроникним матеріалом покриття, таким як продукт на основі епоксиду або поліефіру, забезпечуючи повну цілісність покриття на всіх краях і в місці з'єднання з рідиною. нанесіть водонепроникний продукт на верхню частину.
Витримайте випробувальний зразок у стандартних умовах протягом 28 днів, а потім занурте його у насичену вапняну воду (pH > 12) при 40 °С.
Через 7 днів вийміть тестові зразки з вапняної води, промийте чистою водою, протріть ганчіркою та прикріпіть тягові пластини до плитки. Через наступні 24 години за стандартних умов виконайте випробування на адгезію на розтяг згідно з А.6.2.
Повідомте результати в Ньютонах (Н).
А.6.10 Оцінка та вираження результатів
Індивідуальна міцність зчеплення на розрив визначається з точністю ± 0,1 Н/мм2за такою формулою:
С=LА
                                                                                 (А.1)
Де  : С це індивідуальна міцність зчеплення на розрив у Н/мм2
L загальне навантаження в Н;
А площа склеювання в квадратних міліметрах (2 500 мм2).
Міцність зчеплення при розтягуванні для кожного набору умов визначається таким чином:
· визначити середнє з дев'яти значень;

· відкинути значення, що виходять за межі діапазону ± 20 % від середнього значення;

· якщо залишилося п'ять чи більше п'яти значень, визначити нове середнє значення;

· якщо залишилося менше п'яти значень, повторити тест;

 -     

визначити ступінь руйнування зразків.

А.7 Водонепроникність
Випробувальний зразок базується на проникній бетонній підкладці, ущільненій на всіх сторонах, окрім випробувальної зони, покритій рідким водонепроникним продуктом, де має бути застосований тиск води.
Субстрат являє собою плиту з мінімальним розміром 150 мм х 150 мм х 100 мм, виготовлену з використанням водопроникного бетону та з плоскою поверхнею (Рисунок А.4). Щоб мати водопроникний бетон, необхідно використовувати співвідношення вода/цемент > 1. Бетон виготовляється відповідно до наступної суміші:
 СЕМ 32,5 R або 42,5 R типу I, II, III та IV згідно з EN 197-1:2011
250 кг/мз; 
заповнювач з розміром частинок від 0 мм до 16 мм відповідно до 1750 кг/мз; EN 12620:2002+А1:2008

 змішування води згідно з EN 1008
250 кг/мз;

примітка У разі кровотечі можна додати WRA (водоутримувальну добавку, згідно з EN 934-2 [1]). використовується. Розподіл частинок заповнювача за розміром відповідає безперервній кривій сортування на рисунку А.5.
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Рисунок A.5 — Гранулометричний розподіл заповнювача
Бетон готується відповідно до EN 480-1:2014, 6.2. Зразки бетону повинні бути виготовлені відповідно до EN 12390-2 і витримані при (23 ± 2) °Є, відносній вологості 50 % протягом щонайменше 28 днів.
Контрольні випробувальні блоки, виготовлені як випробувальний зразок без рідкого водонепроникного продукту, повинні мати приріст ваги водопоглинання на 400 г ± 100 г після 7 днів при 150 кПа, виміряний за допомогою цього методу випробування. Розрахунок бетонної суміші повинен бути скоригований відповідно до специфікації, якщо збільшення ваги виходить за межі цього діапазону.
Перед нанесенням рідкого водонепроникного продукту одна сторона бетонного зразка повинна бути відшліфована та очищена, щоб видалити будь-яке цементне молоко та сліди роздільної речовини.
Рідкий водонепроникний продукт наноситься на поверхню цієї поверхні бетонної плити відповідно до інструкцій виробника, використовуючи, якщо потрібно, грунтовку. Якщо рекомендовано, гідроізоляційний матеріал слід наносити у два або більше шарів, вставляючи, якщо потрібно, армуючу тканину або сітку.
Підготуйте три частини для тесту.
Кондиціонуйте три бетонні плити з покриттям у стандартних умовах протягом періоду, який вимагається інструкціями виробника.
За 24 години до випробування на гідроізоляцію всі сторони плити, що залишилися, включаючи нижню сторону, повинні бути герметизовані непроникним водонепроникним матеріалом для покриття, таким як продукт на основі епоксиду або поліефіру, що забезпечує повну цілісність покриття на всіх краях і на поверхні. з'єднання з нанесеним рідиною водонепроникним продуктом на верхній поверхні.
Перед початком випробування на водонепроникність зразки необхідно зважити, а потім помістити в обладнання, описане в А.4.7, і піддати тиску води 150 кПа протягом семи днів. Тиск повинен підтримуватися постійним протягом усього випробування.

Якщо вода проникає на нижню частину зразка або якщо на невідкритих поверхнях є ознаки проникнення води, випробування можна припинити.

Наприкінці випробування тиск води скидають, потім зразок необхідно витягти, промокнути насухо та зважити на збільшення ваги. Одразу після завершення зважування випробувальний блок розламують посередині в напрямку проникнення води за допомогою випробувальної машини на стиснення, щоб оцінити, чи відбулося будь-яке проникнення води. Різниця ваги між кінцевим і початковим випробуванням на гідроізоляцію є збільшенням ваги.

Випробування повторюють, якщо результати випробувань трьох зразків суперечать.

A.8 Здатність перекривати тріщини

A.8.1 Загальні положення
Випробувальні зразки

Розміри в міліметрах
[image: image7.png]



Рисунок A.6 — Зразок для випробування здатності до утворення тріщин

Зразки виготовляються з використанням наступного розчину:

—
СЕМ I 52,5 R згідно з EN 197-1:2011
675 г;

—
кремнеземний пісок згідно з EN 196-1:2016
1350 г;

—
HRWR (зменшення води високого діапазону)
0,5 % до 1,5 % від маси цементу (додають у воду для замішування);

—
вода для змішування (відповідно до EN 196-1:2016)
303 г;

Дозування суперпластифікатора слід регулювати для отримання розчину з високою текучістю, без сегрегації. Рекомендується плинність у діапазоні від 270 мм до 300 мм відповідно до EN 1015-3.

Поверхня прес-форми (А.4.5) повинна бути оброблена тонким шаром розчинника на основі емульсії, який можна легко видалити.

Розчин повинен бути змішаний і кондиціонований відповідно до EN 196-1:2016. Після приготування розчин заливають у форму і при необхідності ущільнюють вручну.

Після видалення з форми зразки повинні бути відтерті (у зоні, де буде нанесено продукт), щоб видалити всі сліди розділювального агента, а потім витримані протягом щонайменше 28 днів у воді при 20 °С.

Вийміть зразки з води та витримайте ще 24 години за стандартних умов.
За допомогою відповідного шаблону з внутрішніми розмірами 60 мм х зо мм нанесіть гідроізоляційний матеріал на протилежні сторони зразка (рисунок А.6) відповідно до інструкцій виробника, використовуючи, якщо необхідно, грунтовку. Якщо рекомендовано, гідроізоляційний матеріал слід наносити у два або більше шарів, вставляючи, якщо потрібно, армуючу тканину або сітку.
Підготуйте три частини для тесту.
Нанесений продукт твердне в стандартних умовах протягом 28 днів.
Наприкінці кондиціонування призму розламують, використовуючи відповідний зажим (А.4.6), не пошкоджуючи водонепроникний продукт. Помістіть зразок у зажим, як показано на малюнку А.3, і повільно закручуйте гвинт, поки біля квадратного отвору не з'явиться тріщина. Видаліть зразок, щоб провести випробування відповідно до А.8.2 або А.8.3.
А.8.2 Здатність перекривати тріщини за стандартних умов
Перекриття тріщин при першій поломці виробу оцінюють за допомогою випробувальної машини (А.4.8) зі швидкістю 0,15 мм/хв.
Зразок, підготовлений відповідно до А.8, утримують відповідним затискачем (див. рисунок А.2). Попереднє розтягувальне навантаження становить 20 Н, відносне подовження встановлюється рівним нулю, після чого випробування можна починати зі швидкістю 0,15 мм/хв без будь-якого кручення або згинання зразка для випробування.
Випробування закінчується, коли на поверхні виробу видно перші пошкодження.
Повідомте результат у міліметрах з точністю до 0,01 мм.
A.8.3 Здатність перекривати тріщини при низькій температурі
Випробування, описане в А.8.2, необхідно проводити з пристроєм для підтримки температури на рівні (-20 ± 2) °С і (-5 ± 1) °С.
Зразок, підготовлений згідно з А.8, утримують відповідним затискачем (див. рисунок А.2) і витримують щонайменше 2 години перед випробуванням. Попереднє розтягувальне навантаження становить 20 Н, відносне подовження встановлюється рівним нулю, після чого випробування можна починати зі швидкістю 0,15 мм/хв без будь-якого кручення або згинання зразка для випробування.
Випробування закінчується, коли на поверхні виробу видно перші пошкодження.
Повідомте результат у міліметрах з точністю до 0,01 мм.
A.9 ЗВІТ ПРО ВИПРОБУВАННЯ
Звіт про випробування повинен містити таку інформацію:
а)
номер і дата цього Європейського стандарту, тобто EN 14891, і дата видання;
б)
місце, дата і час відбору проб;
в)
тип рідкого гідроізоляційного матеріалу, комерційне найменування та виробник;
г)
ідентифікація досліджуваного зразка;
е) обробка та зберігання зразків перед тестуванням; е) дата тестування;
д)
умови випробування;
її) кількість води та/або рідкої домішки, необхідної для приготування цементного водонепроникного продукту;
і) опис ґрунтовки та армуючої тканини або сітки, що використовується;
]) покриття ґрунтовки та продукту (грам на квадратний метр); л) вид і комерційне найменування використовуваного клею;
і) результати випробувань (адгезія, водонепроникність, здатність перекривати тріщини); m) будь-який інший фактор, який міг вплинути на результат.
Додаток ZA

(довідковий)

Зв'язок цього  стандарту з Регламентом (ЄС) № 305/2011

При застосуванні цього стандарту як гармонізованого стандарту відповідно до Регламенту (ЄС) № 305/2011 іиробники та держави-члени зобов'язані цим Регламентом використовувати цей Додаток)

Z.А1 Область застосування та відповідні характеристики 
Цей стандарт було підготовлено згідно із запитом на стандартизацію M/102 «Підл включно з підвісними поверхами) доріг та інших транспортних зон», наданим Європейською ю ЄК) та Європейською асоціацією вільної торгівлі (ЄАВТ) CEN та CENELEC.

Якщо цей  стандарт цитується в Офіційному журналі Європейського Сою OJEU) відповідно до Регламенту (ЄС) № 305/2011, його можна використовувати як осно творення декларації про характеристики (DоР) та маркування СЄ, з дати початку періс :півіснування, як зазначено в OJEU. Регламент (ЄС) № 305/2011 зі змінами
Таблиця ZА.1 — Відповідні пункти
	продукт:Водонепроникні продукти, що наносяться в стані  рідини а,
Цільове використання:всі зовнішні установки та басейни під керамічною плиткою.

	Необхідні
характеристики
	Пов'язані пункти цього  стандарту до істотних характеристик
	Заняття
та/або
поріг
рівнях
	Примітки

	Початковий розтягування
міцність зчеплення
	Пункт 4, таблиця 1, розділ 1.а
	> 0,5 Н/ММ2
	A.6.2

	Водонепроникність
	Гідроізоляція, пункт 4, таблиця 1, розділ 1.а
	немає
проникнення
	A.7

	тріщина перемикання здатність
	Пункт 4, таблиця 1, розділ 1.а та таблиця 1, розділ 1.Ь
	> 0,75 мм
	A.8
і
заявлено
умови

	Довговічність початкового
адгезія на розтяг проти клімат/спека дія старіння
	Межа міцності на зчеплення після теплового старіння: розділ 4, таблиця 1, розділ 1.а
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.5

	Довговічність початкового
адгезія на розтяг проти
вода/вологість
дію
	Міцність зчеплення на розрив після контакту з водою: розділ 4, таблиця 1, розділ 1.а
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.3 або A.6.4

	Довговічність початкового
розтягування адгезія
проти контакт вапняною водою
	Міцність зчеплення на розрив після контакту з вапняною водою: розділ 4, таблиця 1, розділ 1.Ь
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.9

	Довговічність початкового
адгезія на розтяг проти замерзання і
цикли заморожування-відтавання
	Міцність зчеплення при розтягуванні після циклів заморожування-відтавання: розділ 4, таблиця 1, розділ 1.Ь
	> 0,5 Н/мм2
	A.6.6

	Звільнення з небезпечний
речовини
	Підпункт 4.2
	
	

	а Ці водонепроникні продукти створені на основі модифікованих полімерами цементних розчинів (СМ), дисперсійних фМ) або реакційних смол ^М) покриттів.


ZA.2 Система оцінки та перевірки сталості характеристик (AVCP)
Систему AVCP водонепроникних продуктів, що наносяться рідиною, зазначену в таблиці ZA.1, можна знайти в правових актах ЄС, прийнятих Рішеннями ЄС 1999/90^ (див. OJEU L29 від 1999-02-03), як змінено 2001/596^ (див. OJEU L209 від 2001-08-02) і виправлено (див. OJEU L83 від 1999-03-27).
Мікропідприємствам дозволяється обробляти продукти за системою 3 AVCP, на які поширюється цей стандарт, відповідно до системи 4 AVCP, застосовуючи цю спрощену процедуру з її умовами, як це передбачено в статті 37 Регламенту (ЄС) № 305/2011.
ZA.3 Призначення завдань AVCP
Система AVCP водонепроникних виробів, що наносяться на рідину, у таблиці ZA.1 визначена в таблиці ZA.:: результаті застосування положень цього чи інших європейських стандартів, зазначених у ній. Зміст завда* покладених на нотифікований орган, обмежується тими основними характеристиками, якщо такі є, як це передбачено в Додатку III відповідного стандартизаційного запиту, а також тими, які виробник має намір задекларувати.
Беручи до уваги системи AVCP, визначені для продуктів, і передбачене використання, наступні завдання повинні бути виконані виробником і уповноваженим органом, відповідн для оцінки та перевірки сталості характеристик продукту.
Таблиця ZA.3 — Призначення завдань AVCP для рідких водонепроникних виробів під система 3 (для водонепроникності) і система 4
	завдання
	P для рідких водонепроникних
епроникності) і система 4
Зміст завдання
	виробів під
Положення AVCP до
застосувати

	Завдання для в виробник
	Заводський контроль виробництва ^РС)
	Параметри, пов'язані з основними характеристиками таблиці ZA.1, що стосуються заявленого використання за призначенням
	6.3

	
	Ан оцінка з в
продуктивність з в
будівельний виріб на основі випробувань, розрахунків, табіння аб описовий документація цього продукту
	Необхідний характеристики з Таблиця ZA.1, крім «водонепроникності», що стосується заявленого використання за призначенням
о
	6.2

	Завдання для а
повідомлено
лабораторія
	Уповноважена лабораторія оцінює продуктивність на основі випробувань(на основі відбору проб, проведених виробнзромміоїк, зведені в таблицю значення або описовий документація будівельного продукту.
	Водонепроникність
	6.2
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ДСТУ ЕN 196-1:2007 Методи випробування цементу. Частина 1. Визначення міцності (ЕN 196-1:2005, ІDT)

ДСТУ Б EN 197-1:2015 Цемент. Частина 1. Склад, технічні умови та критерії відповідності для звичайних цементів (EN 197-1:2011, IDT) 
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ДСТУ Б EN 12620:2013 Заповнювачі для бетону (EN 12620:2002+A1:2008, IDT)
ДСТУ EN 14411:2019 Плитки керамічні. Визначення, класифікація, характеристики, оцінка відповідності та маркування (EN 14411:2012, IDT)
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